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vrátane subjektov ovládaných týmito orgánmi verejnej moci v zmysle § 66a zák. c. 513/1991 
Zb., Obchodný zákonník alebo subjektov zriadených orgánom verejnej moci za úcelom plnenia 
úloh vo verejnom záujme (bez ohladu na právnu formu), pokial to nieje v rozpore s pravidlami 
na ochranu hospodárskej sútaže. 

11.3 Zmluvné strany sa dalej dohodli, že pokial Poskytovatel vytvorí v rámci plnenia tejto SLA 
Zmluvy pre Objednávatela pocítacový program, ktorý je Modulom v súlade s cl. 10.5 a 10.6 
SLA Zmluvy, akceptáciou Služby udeluje Poskytovatel Objednávatelovi súhlas používat taký 
pocítacový program. 

11.4 Licencia podla bodu 11.2 a 11.3 SLA Zmluvy sa vztahuje v rovnakom rozsahu na vyjadrenie v 
strojovom aj zdrojovom kóde, ako aj koncepcné prípravné materiály, súvisiacu dokumentáciu, 
a to aj na prípadné dalšie verzie pocítacových programov obsiahnutých v Systéme upravené 
na základe tejto SLA Zmluvy. 

a) Úcinnost tejto licencie nastáva okamihom podpisu akceptacného protokolu k Službe, ktorá 
príslušný pocítacový program obsahuje; do tej doby je Objednávatel oprávnený pocítacový 
program použit v rozsahu a spôsobom nevyhnutným na vykonanie akceptácie Služby. Udelenie 
licencie nemožno zo strany Poskytovatela vypovedat a jej úcinnost trvá aj po skoncení úcinnosti 
tejto SLA Zmluvy, ak sa nedohodnú Zmluvné strany výslovne inak. 

b) Odmena za udelenie licencie k Informacnému systému alebo jeho casti spôsobom, v rozsahu a na 
cas uvedený v tomto bode SLA Zmluvy je súcastou ceny za dodanie Služby v zmysle clánku 9 tejto 
SLA Zmluvy. V prípade pochybností o sume zodpovedajúcej cene licencie bude cena licencie 
výlucne na úcely tejto SLA Zmluvy zodpovedat 10 % hodnoty Služby bez DPH. 

11.5 Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že ak pri poskytovaní plnenia podla tejto SLA Zmluvy 
vznikne cinnostou Poskytovatela a Objednávatela dielo spoluautorov a ak sa nedohodnú 

• Zmluvné strany výslovne inak, bude sa mat za to, že Objednávatel je oprávnený disponovat 
majetkovými autorskými práva k dielu spoluautorov tak, ako by bol ich výhradným 
disponentom a že Poskytovatel udelil Objednávatelovi súhlas k akejkolvek zmene alebo inému 
zásahu do diela spoluautorov. Cena Služby podla cl. 9 tejto SLA Zmluvy je stanovená so 
zohladnením tohto ustanovenia a Poskytovatela nevzniknú v prípade vytvorenia diela 
spoluautorov žiadne nové nároky na odmenu. 

11.6 Ak nie je v tejto SLA Zmluve uvedené inak, Poskytovatel touto SLA Zmluvou prevádza na 
Objednávatela všetky osobitné práva zhotovitela databázy podla § 135 ods. 1 Autorského 
zákona, ktoré Poskytovatel ako zhotovitel databázy má k súcastiam plnenia predmetu SLA 
Zmivy, ktoré sú databázou, a to v rozsahu uvedenom v tomto clánku SLA Zmluvy. 

11.7 Zmluvné strany sa dohodli, že pokial Poskytovatel pri plnení SLA Zmluvy, ako súcast Služby 
použije (spravidla ich spracovaním) pocítacový program Poskytovatela alebo tretích strán, 
v takomto prípade udelí Objednávatelovi oprávnenie používat takýto pocítacový program 
v súlade s osobitnými licencnými podmienkami Poskytovatela alebo tretích strán. Pre 
kvalifikovanie pocítacového programu Poskytovatela alebo tretej strany je nevyhnutné splnit 
jednu z podmienok: 

a) Ide o „preexistentný obchodne dostupný proprietárny SW" tzn.: taký softvér (softvérový produkt 
vrátane databáz) výrobcov/ subjektov vykonávajúcich hospodársku/ obchodnú cinnost bez 
ohladu na právne postavenie a spôsob ich financovania ktorý je na trhu bežne dostupný, t. j . 
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ponúkaný na území Slovenskej republiky alebo v rámci Európskej únie bez obmedzení a ktorý v 
case uzavretia SLA Zmluvy splna znaky výrobku alebo tovaru v zmysle slovenskej legislatívy. 
Hospodárskou cinnostou je každá cinnost, ktorá spocíva v ponuke tovaru a/alebo služieb na trhu. 

b) Ide o „preexistentný obchodne nedostupný proprietárny SW" tzn.: taký softvér (softvérový 
produkt vrátane databáz), ktorý nie je samostatne volne obchodne dostupný ani obchodovaný, 
ale splna podmienky preexistentného proprietárneho SW, ktorý vznikol nezávisle od Služby. 
Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak súcastou SLA Zmluvy je preexistentný obchodne 
nedostupný SW, Poskytovatel je povinný v case odovzdania Služby alebo jej casti udelit 
Objednávatelovi licenciu v súlade s cl. 11.2 SLA Zmluvy na používanie preexistentného obchodne 
nedostupného proprietárneho SW v rozsahu nevyhnutnom na funkcné používanie Služby alebo 
jej casti (s výnimkou použitia, ktoré má obchodný charakter), v súlade s úcelom, na aký je Služba 
alebo jej cast vytvorená a na celé obdobie existencie Služby ako celku. 

c) Ide o „preexistentný open source SW" tzn. taký open source softvér, ktorý umožnuje spustenie, 
analyzovania, modifikáciu a zdielanie zdrojového kódu, vrátane detailného komentovania 
zdrojových kódov a úplnej užívatelskej, prevádzkovej a administrátorskej dokumentácie. 
Poskytovatel je povinný poskytnút Objednávatelovi o tejto skutocnosti písomné vyhlásenie a na 
výzvu Objednávatela túto skutocnost preukázat. Objednávatel je v prípade použitia open source 
povinný dodržiavat podmienky konkrétnej open source licencie vztahujúcej sa na dotknutý open 
source pocítacový program. Pod pojmom open source softvér nieje chápaný pocítacový program 
zodpovedajúci verejnej licencii Európskej únie v súlade s ustanoveniami Zákona o ITVS. 

11.8 Špecifikácia preexistentných SW podla bodu 11.7 písm. a) až c) tejto SLA Zmluvy a ich 
licencných podmienok, tvoriacich súcast Služby podla tejto SLA Zmluvy tvoria Prílohu c. 1. Za 
predpokladu, že licencie podla prvej vety tohto clánku stratia platnost a úcinnost, Poskytovatel 
je povinný zabezpecit kvalitatívne zodpovedajúci ekvivalent pôvodných licencií na obdobie 
platnosti a úcinnosti tejto SLA Zmluvy, a to takým spôsobom aby bol Objednávatel schopný 
zabezpecovat plynulú, bezpecnú a spolahlivú prevádzku informacnej technológie verejnej 
správy (informacného systému). 

11.9 Práva získané v rámci plnenia tejto SLA Zmluvy prechádzajú aj na prípadného právneho 
nástupcu Objednávatela. Prípadná zmena v osobe Poskytovatela (napr. právne nástupníctvo) 
nebude mat vplyv na oprávnenia udelené v rámci tejto SLA Zmluvy Poskytovatelom 
Objednávatelovi. 

11.10 Poskytovatel sa zaväzuje samostatne zdokumentovat všetky využitia preexistentných 
proprietárnych a open source SW (dalej ako„preexÍ5tentný SW") v rámci poskytovania 
Služieb a predložit Objednávatelovi ucelený ich prehlad vrátane ich licencných podmienok. 

11.11 Ak sú s použitím preexistentného SW, služieb podpory k nemu v rozsahu akom sú nevyhnutné, 
ci iných súvisiacich plnení spojené akékolvek poplatky, je Poskytovatel povinný v rámci ceny 
služby riadne uhradit všetky tieto poplatky za celú dobu trvania SLA Zmluvy. 

11.12 Poskytovatelv súlade s cl. 9 SLA Zmluvy zodpovedá za úhradu licencných poplatkov za použitie 
preexistentného SW a súvisiacich služieb podpory a iných plnení. 

11.13 V prípade, že pri dodaní Služby vznikne alebo sa stane jeho súcastou pocítacový program 
neuvedený v Prílohe c. 1 a Objednávatel takúto Službu akceptuje podpisom Záverecného 
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akceptacného protokolu, vztahujú sa aj na tento pocítacový program ustanovenia bodov 11.1, 
11.2 ,11.3 a dalších tohto clánku SLA Zmluvy. 

11.14 Autorské diela, preexistentné proprietárne SW diela alebo preexistentné open source diela iné 
ako uvedené v Prílohe c. 1 je možné urobit súcastou Služby len na základe predchádzajúceho 
písomného súhlasu Objednávatela. 

12. OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ A OSOBNÝCH ÚDAJOV 

12.1 Ak Poskytovatel pri plnení predmetu SLA Zmluvy bude spracúvat v mene Objednávatela osobné údaje 
dotknutých osôb, a teda bude vystupovat v postavení sprostredkovatela v zmysle cl. 4 ods. 8 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb 
pri spracúvaní osobných údajov a o volnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 
95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), (dalej ako „GDPR") a § 5 písm. p) zákona c. 
18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zmluvné strany sa 
zaväzujú uzatvorit zmluvu o poverení spracúvaním osobných údajov v zmysle clánku 28 GDPR a § 34 
zákona o ochrane osobných údajov, a to súcasne s uzatvorením tejto SLA Zmluvy. V SLA Zmluve o 
poverení spracúvaním osobných údajov podla predchádzajúcej vety Zmluvné strany vymedzia 
predmet a dobu spracúvania osobných údajov, povahu a úcel spracúvania, zoznam alebo rozsah 
osobných údajov, kategórie dotknutých osôb a povinnosti a práva Objednávatela ako prevádzkovatela, 
ako i ustanovia dalšie práva a povinnosti v súlade so zákonom o ochrane osobných údajov. 

12.2 Zmluvné strany sú povinné zachovávat mlcanlivost o osobných údajoch a zaviazat 
mlcanlivostou zamestnancov alebo pracovníkov všetky, ktorí prídu do styku s osobnými 
údajmi, pricom povinnost mlcanlivosti trvá aj po skoncení pracovného pomeru, 
štátnozamestnaneckého pomeru alebo obdobného pracovného vztahu fyzických osôb. 

12.3 Zmluvné strany sú povinné zachovávat mlcanlivost o informáciách, ktoré získali v súvislosti s 
plnením predmetu SLA Zmluvy a získané výsledky nesmú dalej použit na iné úcely ako plnenie 
predmetu Zmluvy, okrem prípadu poskytnutia informácií odborným poradcom Poskytovatela 
(vrátane právnych, úctovných, danových a iných poradcov alebo audítorov), ktorí sú viazaní 
všeobecnou povinnostou mlcanlivosti na základe osobitných právnych predpisov alebo sú 
povinní zachovávat mlcanlivost na základe písomnej dohody s dotknutou Zmluvnou stranou, 
alebo subdodávatelom, ak sa subdodávatel podiela na plnení predmetu Zmluvy, a ak je to 
potrebné na úcely plnenia povinností Poskytovatela podla Zmluvy. 

12.4 Povinnost Poskytovatela a Objednávatela zachovávat mlcanlivost o informáciách, ktoré získali 
v súvislosti s plnením predmetu SLA Zmluvy sa nevztahuje na informácie, ktoré: 

a) boli zverejnené už pred podpisom SLA Zmluvy; 

b) sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise SLA Zmluvy z iného dôvodu ako z dôvodu 
porušenia povinností podla SLA Zmluvy; 

c) majú byt sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo na základe iného záväzného rozhodnutia príslušného orgánu; 

d) boli získané Poskytovatelom, resp. Objednávatelom od tretej strany, ktorá ich legitímne získala 
alebo vyvinula a ktorá nemá žiadnu povinnost, ktorá by obmedzovala ich zverejnovanie. 
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12.5 Zmluvné strany sa zaväzujú, že poucia svojich zamestnancov, štatutárne orgány, ich clenov a 
subdodávatelov, ktorým sú sprístupnené dôverné informácie, o povinnosti mlcanlivosti v 
zmysle tohto clánku SLA Zmluvy. 

12.6 Zmluvné strany sa zaväzujú užívat Dôverné informácie v zmysle cl. 1 SLA Zmluvy výlucne na 
úcel, na ktorý Im boli poskytnuté a zároven sa zaväzujú Dôverné informácie ochranovat 
najmenej s rovnakou starostlivostou ako ochranujú vlastné dôverné informácie rovnakého 
druhu, vždy však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti, predovšetkým ich 
budú chránit pred náhodným alebo neoprávneným poškodením a znicením, náhodnou 
stratou, zmenou alebo iným znehodnotením, nedovoleným prístupom alebo sprístupnením 
alebo zverejnením, pricom ak nie je v tejto SLA Zmluve ustanovené inak, zaväzujú sa, že bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany neposkytnú, neodovzdajú, 
neoznámia alebo iným spôsobom nevyzradia, resp. nesprístupnía dôverné informácie druhej 
zmluvnej strany tretej osobe. 

13. BEZPECNOST 

13.1 Poskytovatel sa v súvislosti s plnením predmetu SLA Zmluvy zaväzuje dodržiavat bezpecnostnú 
politiku Objednávatela, dalšie Objednávatelom vydané bezpecnostné smernice a štandardy, 
požiadavky na bezpecnost definované Zákonom o KB, Zákonom o ITVS a Vyhláškou 

I o štandardoch pre ITVS, a bezpecnostné požiadavky uvedené v tejto SLA Zmluve. 

13.2 Oprávnené osoby a pracovníci Poskytovatela, ktorí budú vykonávat pre Objednávatela 
cinnosti súvisiace s plnením tejto SLA Zmluvy, musia byt poucení o povinnostiach podla 
predchádzajúceho bodu a o tomto poucení musí Poskytovatel vytvorit záznam, ktorý bude 
podpísaný poucenou osobou a osobou, ktorá poucenie vykonala. 

13.3 Poskytovatel sa zaväzuje zaistit bezpecnost a odolnost Systému voci aktuálne známym typom 
útokov a pred odovzdaním akejkolvek zmeny Informacného systému vykonat akceptacné 
testovanie na prítomnost známych zranitelnosti. V prípade zistenia zranitelností sa 
Poskytovatel zaväzuje tieto zranitelnosti odstránit, vykonat akceptacné opätovné testovanie 
a zdokumentovaný výsledok testovania odovzdat Objednávatelovi spolu s dodávaným 
riešením. 

13.4 Poskytovatel sa zaväzuje dodržiavat nasledovné bezpecnostné opatrenia a zásady: 

a) všetky vstupy aplikácií tvoriacich Informacný systém sú kontrolované na valídnosta sú sanitované; 

b) je zapnutá len nutne potrebná funkcionalita, porty a IP adresy a všetky ostatné sú vypnuté; 

c) v prípade, že je nevyhnutné vykonávat správu Informacného systému na dialku, je to možné 
vykonávat výhradne prostredníctvom šifrovaných protokolov a každý vzdialený zásah je 
zdokumentovaný a záznam o zásahu je odovzdaný Objednávatelovi najneskôr v posledný den 
daného mesiaca; 

d) všetky pôvodné a administrátorské úcty sú zdokumentované a majú unikátne prvotné heslo 
zložené z náhodnej postupnosti aspon 14 znakov; 

e) všetky administrátorské heslá a prístupové údaje a dokumentácia sú k dispozícií aj 
Objednávatelovi (minimálne v zalepenej obálke); 

f) Systém disponuje funkcionalitou pre zmenu používatelských a administrátorských mien a hesiel 
a funkcionalitou vypnutia používatelského úctu; 
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g) všetky komponenty Informacného systému sú aktuálne a podporované výrobcom a postup pre 
aktualizácie a aplikáciu záplat je zdokumentovaný a dodržiavaný; 

h) Poskytovatel umožní Objednávatelovi vykonat skeny zranitelností alebo penetracné testy 
každého dodávaného riešenia pred jeho finálnym odovzdaním a Poskytovatel sa zaväzuje 
nedostatky zistené týmto testovaním pred odovzdaním riešenia odstránit; 

i) všetky zmeny v Informacnom systéme sú zdokumentované a dokumentácia a zdrojové kódy sú 
poskytnuté Objednávatelovi bezpecným spôsobom najneskôr v case nasadenia zmeny do 
produkcného prostredia, zároven sa Objednávatel zaväzuje použit zdrojové kódy, výlucne 
v prípade, ked nie je za úcelom odstránenia Incidentu možné zabezpecit prítomnost 
Poskytovatela a na základe preukázatelných inštrukcií Poskytovatela; Poskytovatel nenesie 
zodpovednost za prípadné vady Informacného systému spôsobené zásahom Objednávatela alebo 
akejkolvek tretej strany, ktoré neboli zo strany Poskytovatela odsúhlasené; 

j) na vyžiadanie Objednávatela je Poskytovatel povinný sprístupnit dokumentáciu aktivít 
zamestnancov Poskytovatela a tretích strán najneskôr do 24 hodín od požiadavky; 

k) Na vyžiadanie Objednávatela je Poskytovatel povinný poskytnút plnú súcinnost pri riešení 
Bezpecnostného incidentu povereným zamestnancom Objednávatela 

I) Poskytovatel pri výkone cinností dbá na vykonávanie svojich cinnosti v súlade s bezpecnostnou 
dokumentáciou, odporúcaným bezpecnostnými postupmi a v súlade so zásadami due diligence 
a due care. 

14. OPRÁVNENÉ OSOBY A KOMUNIKÁCIA 

14.1 Zmluvné strany sa zaväzujú do piatich (5) pracovných dní od podpisu tejto SLA Zmluvy 
vymenovat Oprávnenú osobu v súlade scl. 1 SLA Zmluvy, ktorá bude pocas jej platnosti a 
úcinnosti oprávnená konat za Poskytovatela a Objednávatela. Vymenovanie Oprávnenej 
osoby je Zmluvná strana povinná oznámit v rámci 5 dnovej lehoty v zmysle prvej vety tohto 
clánku druhej Zmluvnej strane. 

14.2 Prostredníctvom urcených oprávnených osôb Zmluvné strany: 

a) uskutocnia všetky organizacné záležitosti s ohladom na všetky aktivity a cinnosti súvisiace 
s plnením podla tejto SLA Zmluvy; 

b) zabezpecia koordináciu jednotlivých aktivít a cinností Zmluvných strán súvisiacich s plnením podla 
tejto SLA Zmluvy; 

c) sledujú priebeh plnenia tejto SLA Zmluvy; 

d) navrhujú potrebné zmeny technických riešení a technickej povahy v zmysle tejto SLA Zmluvy; 

e) zabezpecia vzájomnú spoluprácu a súcinnost, 

f) poskytnú súcinnost Vládnej jednotke CSIRT a zabezpecia vykonávanie jednotlivých aktivít 
a cinností súvisiacich s riešením Bezpecnostného incidentu, ktorý postihol Systém súvisiaci 
s plnením tejto SLA Zmluvy. 

14.3 Každá zo Zmluvných strán môže zmenit oprávnené osoby. Takáto zmena je úcinná dnom 
dorucenia písomného oznámenia o zmene obsahujúceho aj meno a kontaktné údaje novej 
oprávnenej osoby druhej Zmluvnej strane. 
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14.4 Zmluvné strany sa dohodli, že osobami oprávnenými komunikovat vo veciach týkajúcich sa 
poskytovania Služieb podla tejto SLA Zmluvy sú: 

a) Za Objednávatela: 

i. Meno a funkcia: Ing. Ivana Latkóczyová, projektový manažér, Oprávnená osoba 
Objednávatela 

ii. Telefonický kontakt: 032 6504 213 

iii. e-mail: lvana.latkoczyova@trencin.sk 

b) Za Poskytovatela: 

i. Meno a funkcia; RNDr. Lukáš Karlík, PhD., manažér pre stratégiu a akvizície. Oprávnená osoba 
Poskytovatela 

ii. Telefonický kontakt: +421 917 925 837 

iii. e-mail: vo@slovanet.net 

14.5 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade ak nastane zmena vyššie uvedených osôb. Zmluvné 
strany o uvedenej zmene bez zbytocného odkladu informujú a vyhotovia protokol o zmene 
oprávnených osôb, ktorú vlastnorucne podpíšu. 

15. SÚCINNOST 
15.1 Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovat a poskytovat si všetky informácie a 

nevyhnutnú súcinnost potrebné pre riadne plnenie svojich záväzkov vyplývajúcich im z tejto 
Zmluvy, najmä súcinnost v zmysle cl. 8.1a), 8.2 písm. a) a cl. 14.2e) tejto SLA Zmluvy. 

15.2 Objednávatel je povinný pocas celej doby trvania Zmluvy poskytovat Poskytovatelovi 
súcinnost v oblasti doplnenia údajov, podkladov a iných dokladov na základe jeho požiadaviek 
na splnenie povinnosti poskytnút Služby riadne a vcas v súlade s požiadavkami Objednávatela 
a touto Zmluvou. 

15.3 Poskytovatel sa zaväzuje v súlade s týmto clánkom SLA Zmluvy poskytovat súcinnost novému 
budúcemu poskytovatelovi služieb identických alebo podobných, ako v tejto SLA Zmluve a to 
v období najmenej 6 mesiacov pred ukoncením SLA Zmluvy, za predpokladu že súcasná SLA 

j Zmluva nebude so súcasným Poskytovatelom predlžená. 

16. OCHRANA ZAMESTNANCOV POSKYTOVATELA A SUBDODÁVATELOV 

16.1 Poskytovatel pri plnení predmetu Zmluvy zodpovedá za svojich zamestnancov, ich bezpecnost 
a ochranu zdravia pri práci, a tiež za svojich subdodávatelov. Poskytovatel je povinný vykonat 
všetky nevyhnutné opatrenia, aby zabezpecil v súvislosti s plnením SLA Zmluvy bezpecnost 
svojich zamestnancov, zamestnancov Objednávatela, subdodávatelov a dalších osôb, ktoré sa 
s vedomím Poskytovatela zdržujú v mieste plnenia predmetu SLA Zmluvy. 

16.2 Poskytovatel je povinný v súvislosti s plnením predmetu SLA Zmluvy vykonat opatrenia a urcit 
postupy na zaistenie bezpecnosti svojich zamestnancov a subdodávatelov a zabezpecit 
prostriedky potrebné na ochranu života a zdravia zamestnancov v mieste plnenia predmetu 
SLA Zmluvy pre prípad vzniku bezprostredného a vážneho ohrozenia života alebo zdravia; 
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o vykonaných opatreniach je Poskytovatel povinný informovat Objednávatela a dalšie osoby 
zdržujúce sa na mieste plnenia predmetu SLA Zmluvy. 

16.3 V prípade, ak budú miestom plnenia predmetu SLA Zmluvy priestory Objednávatela, 
povinnosti vyplývajúce z bodu 16.2 SLA Zmluvy sa primerane uplatnia na Objednávatela. 

16.4 Objednávatel je povinný a zaväzuje sa zabezpecit také pracovné podmienky v súlade 
s pravidlami bezpecnosti a ochrany zdravia práci aké zabezpecuje pre svojich zamestnancov 
alebo pracovníkov na dohody uzatváraných mimo pracovného pomeru. 

16.5 Poskytovatel je povinný bezodkladne oboznamovat Objednávatela o nedostatkoch a iných 
závažných skutocnostiach v priestoroch Objednávatela tvoriacich miesto plnenia predmetu 
SLA Zmluvy, ktoré by pri práci mohli ohrozit bezpecnost alebo zdravie zamestnancov 
Poskytovatela alebo jeho subdodávatelov, zamestnancov Objednávatela alebo tretích osôb, o 
ktorých sa dozvedel v súvislosti s plnením predmetu SLA Zmluvy, 

16.6 Poskytovatel je povinný bezodkladne oboznámit Objednávatela o mimoriadnej udalosti 
(nebezpecná udalost, pracovný úraz zamestnanca Poskytovatela alebo inej osoby konajúcej v 
mene Poskytovatela), ktorá sa stala v súvislosti s plnením predmetu SLA Zmluvy a ktorá sa týka 
ochrany zamestnancov Poskytovatela a jeho subdodávatelov. Povinnost Poskytovatela podla 
predchádzajúcej vety platí aj vtedy, ak k mimoriadnej udalosti nedošlo v súvislostí s plnením 
predmetu SLA Zmluvy, ale došlo k nej na pracoviskách Objednávatela. 

15.7 Poskytovatel je povinný zaradovat zamestnancov na výkon práce so zretelom na ich zdravotný 
stav, schopnosti, kvalifikacné predpoklady a odbornú spôsobilost podla právnych predpisov a 
ostatných predpisov na zaistenie bezpecností a ochrany zdravia pri práci a nedovolit, aby 
vykonávali práce, ktoré nezodpovedajú ich zdravotnému stavu a schopnostiam a na ktoré 
nemajú vek, kvalifikacné predpoklady alebo doklad o odbornej spôsobilosti podla právnych 
predpisov a ostatných predpisov na zaistenie bezpecnosti a ochrany zdravia pri práci. 

17. ZODPOVEDNOST ZA ŠKODU A NÁHRADA ŠKODY 

17.1 Každá zo Zmluvných strán nesie zodpovednost za spôsobenú škodu porušením všeobecne 
záväzných platných a úcinných právnych predpisov Slovenskej republiky a tejto SLA Zmluvy. 

17.2 Obe Zmluvné strany sa zaväzujú vyvinút maximálne úsilie k predchádzaniu škodám a k 
minimalizácii vzniknutých škôd. 

17.3 Poskytovatel zodpovedá za škodu, ktorá vznikne Objednávatelovi pocas platnosti a úcinnosti 
tejto SLA Zmluvy a pôjde o škodu spôsobenú porušením povinnosti dodat Služby v zmysle SLA 
zmluvy riadne a vcas, vrátane. 

17.4 Na vznik zodpovednosti za spôsobenú škodu nie je nevyhnutné aby bola spôsbená úmyselným 
konaním Poskytovatela, Oprávnenej osoby Poskytovatela alebo inej poverenej osoby, ale 
postacuje spôsobenie škody z nedbanlivosti. 

17.5 Poskytovatel je povinný postupovat pri plnení pokynov a zadaní zo strany Objednávatela s 
odbornou starostlivostou a na nevhodnost pokynov Objednávatela upozornit. Ak 
Objednávatela na nevhodnost pokynov neupozorní, nemôže sa zbavit zodpovednosti za 
vzniknutú škodu, iba ak nevhodnost nemohol zistit ani pri vynaložení odbornej starostlivosti. 
Poskytovatel nezodpovedá ani za škodu, ktorá vznikla v dôsledku vadného zadania zo strany 
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Objednávatela, ak Poskytovatel bezodkladne upozornil Objednávatela na vadnost tohto 
zadania a Objednávatel na tomto zadaní nadalej písomne trval. 

17.6 Zmluvné strany sa zaväzujú upozornit písomne druhú Zmluvnú stranu bez zbytocného odkladu 
na vzniknuté okolnosti vylucujúce zodpovednost, brániace riadnemu plneniu tejto Zmluvy. 
Zmluvné strany sa zaväzujú k vyvinutiu maximálneho úsilia na odvrátenie a prekonanie 
okolností vylucujúcich zodpovednost. 

17.7 V prípade okolností vyššej moci, ktorou sa rozumie prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle 
Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej zmluvných povinností a zároven nemožno rozumne 
predpokladat, že by povinná Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo 
prekonala a tiež že by v case vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Zmluvná strana, ktorá 
nesplní svoje povinnosti z tejto SLA Zmluvy z dôvodu okolností vyššej moci, nebude 
zodpovedná za žiadne dôsledky neplnenia svojich povinností, vrátane zodpovednosti za škodu, 
za predpokladu, že vykonala všetky rozumné opatrenia pre ich splnenie. V takýchto prípadoch 
nesplnenie povinností nezakladá dôvod pre odstúpenie od Zmluvy alebo vznik nároku na 
zmluvnú pokutu. Cas pre splnenie povinnosti sa predlžuje o cas trvania akejkolvek z okolností 
uvedených v tomto bode Zmluvy a o cas nevyhnutný na odstránenie ich následkov. 

17.8 Nebezpecenstvo škody a vlastnícke právo ku všetkým castiam plnenia Poskytovatela na 
základe tejto SLA Zmluvy prechádza na Objednávatela dnom akceptácie príslušnej Služby. 

17.9 Za konanie vylucujúce zodpovednost sa považuje konanie/nekonananie riadiaceho orgánu, 
sprostredkovatelského orgánu, certfikacného orgánu, orgánu auditu alebo iného orgánu 
oprávneného vstupovat do zmluvných vztahov v zmysle zákona c. 292/204 Z. z. o príspevku 
poskytovanom zeuróspkych štrukturálnych a investicných fondov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v platnom znení (dalej ako „Zákon o EŠIF") za predpokladu, že plnenie 
Zmluvy o dielo alebo SLA Zmluvy je realizáciou projektu financovaného z európskych 
štrukturálnych a investicnáých fondov EÚ. 

SUBDODÁVATELIA 

18.1 Poskytovatel je oprávnený zabezpecit plnenie tejto SLA Zmluvy alebo jej castí prostredníctvom 
subdodávatelov podla svojho vlastného výberu a uváženia. Poskytovatel zodpovedá za každé 
plnenie takéhoto subdodávatela v rozsahu, ako keby plnenie poskytoval sám. 

18.2 Poskytovatel sa zaväzuje, že v prípade poskytnutia Objednávkových služieb prostredníctvom 
subdodávatelov alebo tretou stranou dodrží štandardy pre aktualizáciu ínformacno-
komunikacných technológií a štandardy pre úcast tretej strany v súlade s Vyhláškou 
o štandardoch pre ITVS. Ak sa pocas trvania SLA Zmluvy preukáže, že Poskytovatel uvedenú 
povinnost porušil. Objednávatel má právo odmietnut akceptáciu Služieb a má nárok na 
náhradu škody. 

18.3 Na poskytovanie plnení, ktoré tvoria súcast poskytovaných plnení pre Objednávatela, má 
Poskytovatel, za podmienok dohodnutých v tejto SLA Zmluve, právo uzatvárat 
subdodávatelské zmluvy. Tým nie je dotknutá zodpovednost Poskytovatela za plnenie SLA 
Zmluvy v súlade s § 41 ods. B ZVO a Poskytovatel je povinný odovzdávat Objednávatelovi 
plnenia sám, na svoju zodpovednost, v dohodnutom case a v dohodnutej kvalite. Zoznam 
subdodávatelov s ich identifikacnými údajmi v rozsahu: (i) meno a priezvisko alebo obchodné 
meno, resp. názov, (ii) adresa pobytu alebo sídlo, (iii) ICO alebo dátum narodenia, ak nebolo 
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18.4 

18.5 

18.6 

18.7 

18.8 

18.9 

pridelené ICO, (iv) podiel plnenia zo Zmluvy v percentuálnom vyjadrení, ako aj údaje o osobe 
oprávnenej konat za subdodávatela v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum 
narodenia, tvorí neoddelitelnú súcast tejto SLA Zmluvy ako Príloha c. 9. 

Poskytovatel je povinný písomne oznámit Oprávnenej osobe na strane Objednávatela 
akúkolvek zmenu údajov o subdodávatelovi bezodkladne po tom, ako sa o takej zmene 
dozvedel. 

Poskytovateí je oprávnený zmenit alebo doplnit subdodávatela pocas trvania SLA Zmluvy. 
Poskytovatelje povinný predložit písomné oznámenie o zmene alebo doplnení subdodávatela, 
ktoré bude obsahovat údaje o navrhovanom subdodávatelovi v rozsahu podla bodu 18.3 SLA 
Zmluvy. Akákolvek zmena subdodávatela, ktorá predstavuje zmenu prílohy musí Poskytovatel 
oznámit 15 kalendárnych dní pred dnom zmeny alebo doplnení subdodávatela. Zmena alebo 
doplnenie subdodávatela podlieha súhlasu zo strany Objednávatela. 

Poskytovatelje oprávnený zmenit alebo doplnit subdodávatela pocas trvania SLA Zmluvy. 
Poskytovatelje povinný Objednávatelovi najneskôr v den, ktorý predchádza dnu, v ktorom 
subdodávatel zacne plnit predmet SLA Zmluvy, predložit písomné oznámenie o zmene alebo 
doplnení subdodávatela, ktoré bude obsahovat údaje o navrhovanom subdodávatelovi v 
rozsahu podla bodu 18.3 SLA Zmluvy. 

Poskytovatel, jeho subdodávatelia v zmysle § 2 ods. 5 písm. e) ZVO v platnom znení 
a subdodávatelia podla § 2 ods. 1 písm. a) bod 7 Zákona o registri partnerov verejného sektora 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (dalej spolu ako „Subdodávatelia"), musia byt 
zapísaní do registra partnerov verejného sektora, a to pocas celej doby SLA Zmluvy, alebo 
pocas obdobia vykonávania plnenia na úcet Poskytovatela U subdodávatelov táto povinnost 
platí len vtedy, ak subdodávatelia majú povinnost byt zapísaní v registri partnerov verejného 
sektora podla Zákona o registri partnerov verejného sektora. Porušenie tejto povinnosti sa 
považuje za podstatné porušenie SLA Zmluvy a je dôvodom, ktorý oprávnuje Objednávatela 
na odstúpenie od Zmluvy. 

Poskytovatel je povinný zabezpecit, aby Subdodávatelia, ktorým vznikla povinnost zápisu 
do registra partnerov verejného sektora, mali riadne splnené povinnosti ohladom zápisu do 
registra partnerov verejného sektora v zmysle Zákona o registri partnerov verejného sektora. 

Poskytovatel zodpovedá za správnost a úplnost údajov zapísaných o nom v registri partnerov 
verejného sektora, identifikáciu konecného užívatela výhod vo svojej spolocnosti, ako aj 
za overovanie identifikácie konecného užívatela výhod v zmysle § 11 Zákona o registri 
partnerov verejného sektora. 

Objednávatel má právo odstúpit od SLA Zmluvy z dôvodov uvedených v § 15 ods. 1 Zákona 
o registri partnerov verejného sektora. Objednávatel nie je v omeškaní a nie je povinný plnit, 
co mu ukladá Zmluva, ak nastanú dôvody podla § 15 ods. 2 Zákona o registri partnerov 
verejného sektora. SLA Zmluva zaniká dorucením oznámenia o odstúpení od Zmluvy. Riadne 
poskytnuté plnenia, vzájomne poskytnuté do dna odstúpenia od SLA Zmluvy, si Zmluvné strany 
ponechajú; tým nie je dotknutý nárok Poskytovatela na odplatu za riadne dodané plnenie 
podla tejto SLA Zmluvy. 

Na Subdodávatelov sa vztahuje povinost strpiet výkon kontroly/auditu súvisiaceho s plnením 
podla tejto Zmluvy kedykolvek pocas platnosti a úcinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného 
financného príspevku, a to zo strany oprávnených osôb na výkon tejto kontroly/auditu 
v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky a Európskej únie, najmä zákona 
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c. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investicných 
fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákona c. 
357/2015 Z. z. o financnej kontrole a audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a vyššie uvedenej Zmluvy o poskytnutí NFP a jej príloh vrátane 
Všeobecných zmluvných podmienok a poskytnút im riadne a vcas všetku potrebnú súcinnost 

SANKCIE A ZMLUVNÉ POKUTY 

19.1 Ak bude Poskytovatelv omeškaní splnením povinnosti poskytnút Objednávatelovi Služby, 
Objednávatel je oprávnený požadovat od Poskytovatela zmluvnú pokutu vo výške 1% z ceny 
za Služby vrátane DPH vrátane DPH, s ktorými je v omeškaní, za každý den omeškania s ich 
poskytovaním. 

19.2 Ak bude Poskytovatel v omeškaní s plnením povinnosti odstránit zárucnú vadu Služby prvej 
úrovne (A), Objednávatelje oprávnený požadovat od Poskytovatela zmluvnú pokutu vo výške 
1% z ceny tej casti Služby vrátane DPH, ktorá je dotknutá takouto vadou za každý den 
omeškania. Za predpokladu, že nemožno urcit o ktorú cast Služby ide, pocíta sa 1% z celkovej 
ceny Služby vrátane DPH. 

19.3 Ak bude Poskytovatelv omeškaní s plnením povinnosti odstránit zárucnú vadu Služby druhej 
a tretej úrovne (B), (C) Objednávatel je oprávnený požadovat od Poskytovatela zmluvnú 
pokutu vo výške 1% z ceny Služby vrátane DPH, ktorá je dotknutá takouto vadou za každý den 
omeškania. Za predpokladu, že nemožno urcit o ktorú cast Služby ide, pocíta sa 1% z celkovej 
ceny Služby vrátane DPH. 

19.4 Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok oprávnenej Zmluvnej strany na náhradu 
škody spôsobenú porušením povinností, na ktorú sa vztahuje zmluvná pokuta, ktorá prevyšuje 
výšku dohodnutej zmluvnej pokuty. 

ZMENY ZMLUVY 
20.1 Ak Zmluvné strany v budúcnosti zistia dalšie typy služieb, ktorých poskytnutie je nevyhnutné 

na zabezpecenie prevádzky, údržby a aktualizácie Systému a ktoré sú nevyhnutné na 
naplnenie úcelu Zmluvy, Zmluvné strany sa zaväzujú zmenit SLA Zmluvu formou písomného, 
ocíslovaného a obojstranne podpísaného dodatku. 

20.2 Každá zo strán je oprávnená v odôvodnených prípadoch v súlade s § 18 ZVO písomne navrhnút 
zmenu SLA Zmluvy, ktorá spocíva v službách alebo ich casti, ich doplnení alebo rozšírení. Ak sa 
Zmluvné strany dohodnú na takejto zmene, dodacej dobe, cene a dalších podmienkach, 
zaväzujú sa uzatvorit v tomto zmysle dodatok k tejto SLA Zmluve. 

20.3 Zmluvu možno menit len formou písomných dodatkov podpísaných štatutárnymi zástupcami 
oboch Zmluvných strán. 
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21. POVINNOST POSKYTOVATELA PRI VÝKONE AUDITU/KONTROLY/OVER 

Ustanovenia tohto clánku 21 sa uplatnia len v prípade a v rozsahu v ako 
Objednávatela urcené na zaplatenie ceny Služby sú financnými prostriet 
štrukturárnych a investicných fondov. 
21.1 Poskytovatel berie na vedomie, že financné prostriedky Objedn 

ceny Služieb podla cl. 9 tejto Zmluvy sú financné prostriedky z Eu 
rozvoja (Operacný program Integrovaná infraštruktúra v rámci 
spolocnost pre programové obdobie 2014 - 2020) a tiež finar 
rozpoctu Slovenskej republiky. Poskytovatel berie na vedomie, : 
stáva súcastou systému riadenia európskych štrukturálnych a in 
financného riadenia. Poskytovatel zároven berie na vedomie, . 
kontrolu použitia týchto prostriedkov a vymáhanie ich neo| 
zadržania sa vztahuje režim upravený v osobitných predpisoch, r 
o financnej kontrole a o audite a o zmene a doplnení niektorých 
právnych predpisov (dalej ako „zákon c. 357/2015 Z. z."), 
o rozpoctových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
neskorších právnych predpisov, zákon c. 292/2014 Z. z. i 
z európskych štrukturálnych a investicných fondov a o zmene a d 
v znení neskorších právnych predpisov, zákon c. 528/2008 
poskytovanej z fondov Európskeho spolocenstva v znení nesko 
dalších príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky a prái 

21.2 Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky zmeny vsysi 
štrukturálnych a investicných fondov. Systéme financného n 
dokumentoch vydaných oprávnenými osobami, z ktorých pre Pos 
a povinnosti v súvislosti s plnením podla tejto Zmluvy a Zmluvy o p 
dokumenty zverejnené, sú pre Poskytovatela záväzné dnom ich zvt 

21.3 Okrem povinností uvedených v tejto SLA Zmluve je Poskytoval 
kontroly/auditu/overovania oprávnenými osobami súvisiaceho 
a poskytnút im všetku potrebnú súcinnost, a to kedykolvek pocas 
SLA Zmluvy, ako aj do termínov stanovených pre Objednávate 
s príslušnými orgánmi zapojenými do implementácie fondov Európ 
si Objednávatel nárokuje financovanie výdavkov uhradených PosI 
s plnením podla tejto Zmluvy. 

21.4 Poskytovatel sa zaväzuje umožnit výkon financnej kontroly/audit 
oprávnenými osobami uvedenými v nasledujúcom bode a vytvorit 
v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky a právt 
a ako kontrolovaný subjekt pri výkone kontroly riadne plnit povinr 
z uvedených predpisov a to pocas platnosti a úcinnosti tejto SLA 
a úcinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP a to až do 31.12.2029. Uvedená i 
ak nastanú skutocnosti uvedené v clánku 90 Nariadenia Rady (E 
o obdobné ustanovenie v nariadení Európskeho parlamentu a 
nariadenie 1083/2006 pre programové obdobie 2014 - 2020) alebo í 
Nariadenia Komisie (EÚ) c. 908/2014 o cas trvania týchto skutocností, 
podrobit sa aj výkonu kontroly poverenými zamestnancami O 
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II 

n 
'V 

e 
le 
e. 

zamestnanci Objednávatela vykonávajúci kontrolu majú pocas celého programového obdobia 
Operacného programu Integrovaná infraštruktúra prístup ku všetkým obchodným 
dokumentom Poskytovatela súvisiacich s výdavkami a plnením povinností podla tejto SLA 
Zmluvy. 

21.5 Oprávnenými osobami sú najmä: 
a) Zástupcovia Objednávatela a nimi poverené osoby 

b) zástupcovia príslušného riadiaceho orgánu a sprostredkovatelského orgánu, prípadne iných 
relevantných orgánov a nimi poverené osoby, 

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad pre verejné obstarávanie. Úrad vládneho auditu, OLAF, 
Certifikacný orgán a nimi poverené osoby, 

d) orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

e) splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

f) orgán zabezpecujúci ochranu financných záujmov EÚ, 

g) osoby prizvané alebo poverené orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky a Európskej únie. 

21.6 Poskytovatel berie na vedomie, že sprostredkovatelský orgán operacného programu 
Integrovaná infraštruktúra alebo iného operacného programu prioritná os .7. s názvom: 
„Informacná spolocnost" pre programové obdobie 2014 - 2020 (dalej ako 
„Sprostredkovatelský orgán") je pri vykonávaní administratívnej financnej kontroly 
v nevyhnutnom rozsahu oprávnený od Objednávatela alebo od osoby, ktorá je vo vztahu 
k financnej operácií alebo jej casti Poskytovatelom výkonov, prác alebo služieb alebo 
akejkolvek inej osoby, ktorá má informácie, doklady alebo iné podklady, ktoré sú potrebné pre 
výkon financnej kontroly, ak ich poskytnutiu nebráni osobitný predpis (dalej ako „Tretia 
osoba"): 

a) vyžadovat a odoberat, v urcenej lehote originály alebo úradne osvedcené kópie dokladov, 
písomností, záznamy dát na pamätových médiách prostriedkov výpoctovej techniky, ich výpisov, 
výstupov, vyjadrenia, informácie, dokumenty a iné podklady súvisiace s administratívnou 
financnou kontrolou alebo financnou kontrolou na mieste; 

b) vyžadovat od tretej osoby súcinnost v rozsahu oprávnení podla zákona c. 357/2015 Z. z.; 

c) osoby poverené na výkon kontroly sú oprávnené v nevyhnutnom rozsahu za podmienok 
ustanovených v osobitných predpisoch okrem oprávnení uvedených v predchádzajúcich 
písmenách vstupovat do objektu, zariadenia, prevádzky, dopravného prostriedku, na pozemok 
tretej osoby, alebo vstupovat do obydlia, ak sa používa aj na podnikanie alebo na vykonávanie inej 
hospodárskej cinnosti; 

d) oboznámit sa pri zacatí financnej kontroly na mieste s bezpecnostnými predpismi, ktoré sa 
vztahujú na priestory, v ktorých sa vykonáva financná kontrola na mieste. 

21.7 Sprostredkovatelský orgán je pri vykonávaní administratívnej financnej kontroly podla zákona 
c. 357/2015 Z. z. povinný potvrdit tretej osobe odobratie poskytnutých originálov alebo 
úradne osvedcených kópií dokladov, písomností, záznamov dát na pamätových médiách 
prostriedkov výpoctovej techniky, ich výpisov, výstupov, vyjadrení, informácií, dokumentov 
a Iných podkladov súvisiacich s administratívnou financnou kontrolou alebo financnou 
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kontrolou na mieste a zabezpecit Ich riadnu ochranu pred stratou, znicením, poškodením 
a zneužitím {uvedené potvrdenie sa vydáva, ak sprostredkovatelský orgán žiada o poskytnutie 
podkladov nad rámec definovaný Zmluvou o poskytnutí NFP); tieto veci sprostredkovatelský 
orgán vráti bezodkladne tomu, od koho sa vyžiadali, ak nie sú potrebné na konanie podla 
zákona c. 301/2005 Z. z. trestný poriadok v znení neskorších predpisov, alebo na iné konanie 
podla osobitných predpisov. Poskytovatel je povinný zabezpecit prítomnost oprávnených 
osôb zo strany Poskytovatela pocas vykonávania kontroly u Poskytovatela. 

21.8 Okrem povinností uvedených v tejto SLA Zmluve je Poskytovatel povinný poskytnút 
Objednávatelovi primeranú súcinnost na plnenie predmetu tejto SLA Zmluvy a to najmä pri: 

a) schvalovaní programu; 

b) schvalovaní predbežnej správy; 

c) zabezpecení prístupu k aktuálnym postupom a metodickým usmerneniam Objednávatela; 

d) zabezpecení prístupu do informacných systémov CEDIS a ITMS v zmysle povinností vyplývajúcich 
z platných postupov; 

e) plnení záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnutí NFP a podmienok pre Operacný program 
Integrovaná infraštruktúra v rámci prioritnej osi 7 Informacná spolocnost v rámci programového 
obdobia 2014- 2020; 

f) zabezpecení procesu ukoncenia EŠIF v rámci programového obdobia 2014 - 2020. 

21.9 Vykonaním kontroly oprávnenej osoby podla Zmluvy o poskytnutí NFP nie je dotknuté právo 
riadiaceho orgánu alebo iného oprávneného orgánu na vykonanie novej kontroly/vládneho 
auditu, a to pocas celej doby úcinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP. 

21.10 Úcastníci tejto SLA Zmluvy sa zaväzujú, že pocas poskytovania Služieb vyplývajúcich z tejto SLA 
Zmluvy budú navzájom spolupracovat a vyvinú maximálne úsilie a súcinnost, aby bol predmet 
tejto SLA Zmluvy naplnený. Poskytovatelje povinný zabezpecit prijatie nápravných opatrení 
a definovanie termínov na odstránenie zistených nedostatkov. 

21.11 Poskytovatel sa zaväzuje postupovat pri plnení predmetu tejto SLA Zmluvy s odbornou 
starostlivostou a dodat predmet SLA Zmluvy podla svojich najlepších schopností a v súlade 
s podmienkami uvedenými v SLA Zmluve. 

21.12 Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovatels a zaväzuje sledovat a dodržiavat všetky zmeny 
prijímané orgánmi Európskej únie a orgánmi verejnej správy a realizovat ad hoc konzultácie 
s Objednávatelom a bez zbytocného odkladu upozornit Objednávatela na dôležité skutocnosti 
vztahujúce sa na predmet plnenia tejto SLA Zmluvy. 

21.13 Poskytovatel berie na vedomie, že Objednávatelje povinný pred podpisom tejto SLA Zmluvy 
predložit dokumentáciu z verejného obstarávania na kontrolu riadiacemu orgánu a/alebo 
sprostredkovatelskému orgánu pre Operacný program Integrovaná infraštruktúra v rámci 
prioritnej osi 7 Informacná spolocnost pre programové obdobie 2014 - 2020 a následne na 
základe vyzvania uvedeného riadiaceho orgánu a/alebo sprostredkovatelského orgánu podat 
Úradu pre verejné obstarávanie podnet na výkon kontroly ním zadávanej zákazky podla 
ustanovenia § 169 ods. 2 ZVO. 
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U. UKONCENIE ZMLUVY A PREDLŽENIE ZMLUVY 

22.1 Táto SLA Zmluva zaniká: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá, 

b) písomnou dohodou Zmluvných strán, 

lliilll̂  c) odstúpením od SLA Zmluvy, 

d) výpovedou zo strany Objednávatela aj bez uvedenia dôvodu so 6-mesacnou výpovednou 
lehotou, pricom výpovedná lehota zacína plynút prvým dnom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 
v ktorom bola výpoved riadne dorucená Poskytovatelovi. 

22.2 Odstúpit od tejto SLA Zmluvy je možné z dôvodov podstatného porušenia zmluvných 
povinností druhou Zmluvnou stranou, v prípade nepodstatného porušenia zmluvných 
povinností SLA Zmluvy druhou Zmluvnou stranou v prípadoch, ak to umožnuje zákon alebo 
táto SLA Zmluva a tiež z dôvodov stanovených v tejto SLA Zmluve alebo v zákone (medzi inými 
v zmysle § 19 ods. 3 ZVO alebo § 15 ods. 1 Zákona o registri partnerov verejného sektora). 
Odstúpenie od SLA Zmluvy musí byt v písomnej forme, riadne odôvodnené a dorucené na 
adresu druhej Zmluvnej strany. 

22.3 V prípade podstatného porušenia SLA Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená od SLA Zmluvy 
odstúpit bez zbytocného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení dozvedela. Zmluvné strany 

lijl; sa osobitne dohodli, že porušenie SLA Zmluvy je podstatné, ak strana porušujúca SLA Zmluvu 
vedela v case uzavretia SLA Zmluvy alebo v tomto case bolo rozumné predvídat s prihliadnutím 
na úcel SLA zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých bola SLA Zmluva 
uzavretá, že druhá Zmluvná strana nebude mat záujem na plnení povinností pri takom 

'' porušení SLA Zmluvy. 

22.4 V prípade nepodstatného porušenia SLA Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená odstúpit od SLA 
Zmluvy, ak strana, ktorá je v omeškaní s plnením svojej povinnosti, nesplní svoju povinnost ani 
v dodatocnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola poskytnutá v písomnom vyzvaní. 

22.5 Zmluvné strany sa dohodli, že predtým, ako oprávnená Zmluvná strana využije svoje právo 
odstúpit od tejto Zmluvy z akékolvek dôvodu, vyzve štatutárny orgán druhej Zmuvnej strany 
o písomné spolocné rokovanie za úcelom vzájomného vysvetlenia dôvodov pre odstúpenie; 
a prípadné písomné odstúpenie od Zmluvy zašle najskôr po uplynutí 7 pracovných dní od 
dorucenia takej výzvy. Uvedené neplatí pre odstúpenie od Zmluvy z dôvodov v zmysle clánku 
19. tejto Zmluvy. 

22.6 Pre prípady odstúpenia od tejto SLA Zmluvy v zmysle tohto clánku platí, že Zmluvná strana, 
ktorá odstúpila od SLA Zmluvy si ponechá odovzdané plnenia, ak takéto plnenie má zrejme 
vzhladom na svoju povahu pre oprávnenú stranu hospodársky význam bez zvyšku plnenia, 
napr.: plnenie je objektívne použitelné, alebo sa jedná o samostatne funkcnú cast dodanej 
Služby. V takomto prípade vzniká druhej Zmluvnej strane nárok na dohodnutú pomernú cast 
ceny v závislosti od miery plnenia casti Služby. 

22.7 Ukoncením SLA Zmluvy nieje dotknutý nárok na náhradu škody vzniknutej porušením ust. SLA 
Zmuvy a tiež nie je dotknutý nárok na úhrady sumy zodpovedajúcej zmluvnej pokute, ktorý 
vznikol do úcinnosti odstúpenia. Skoncenie SLA Zmluvy nemá vplyv na ustanovenia, korých 
platnost a úcinnost vzhladom na ich povahu má trvat aj po skonceni SLA Zmluvy. 
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22.8 V prípade odstúpenia od SLA Zmluvy sú Zmluvné strany oprávnené ponechat si plnenia 
akceptované do momentu úcinnosti odstúpenia od SLA Zmluvy aj v iných prípadoch ako podla 
cl. 22.6, ktoré boli vykonané v súlade s podmienkami uvedenými v tejto SLA Zmluve a jej 
prílohách. 

22.9 V prípade zániku SLA Zmluvy v zmysle tohto clánku a bez ohladu na jej dôvod, je Objednávatel 
oprávnený požadovat poskytovanie plnenia od Poskytovatela až do momentu, kedy 
nadobudne platnost nová SLA Zmluva. Takéto konanie je nevyhnutné na zabezpecenie 
plynulého prechodu práv a povinností z SLA Zmluvy na nového Poskytovatela. Neposkytnutie 
súcinnosti v súlade s týmto bodom SLA Zmluvy je porušením povinnosti v zmysle cl. 15 SLA 
Zmluvy a zároven zakladá právny nárok na uplatnenie sankcie vo forme zmluvnej pokuty 
v súlade s cl. 19 SLA Zmluvy. 

23. ZÁVERECNÉ USTANOVENIA 

23.1 Táto SLA Zmluva nadobúda platnost dnom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami. 

23.2 Zmluva sa uzatvára na dobu urcitú, a to na 5 rokov odo dna nadobudnutia jej úcinnosti. 
Zmluva nadobudne úcinnost nasledujúci den po nadobudnutí úcinnosti Zmluvy o dielo 
uzatvorenej zmluvnými stranami na predmet zákazky, po jej predchádzajúcom 
zverejnení v súlade s ustanovením § 47a Obcianskeho zákonníka a § 5a Zákona 
o slobodnom prístupe k informáciám. 

23.3 Ustanovenia tejto SLA Zmluvy predstavujúce obchodné tajomstvo Poskytovatela a ktoré sa 
netýkajú priamo nakladania s verejnými prostriedkami, ustanovenia týkajúce sa ochrany 
utajovaných skutocností, ako i technické predlohy, návody, výkresy, projektové dokumentácie, 
modely, spôsob výpoctu jednotkových cien a vzory (§ 5a ods. 4 Zákona o slobodnom prístupe 
k informáciám), sa nezverejnujú a sú úcinné aj bez ich zverejnenia. Zmluvné strany sa dohodli 
na nasledujúcom zozname ustanovení a príloh Zmluvy, ktoré sú vylúcené zo zverejnenia na 
základe dôvodov špecifikovaných v predchádzajúcej vete. 

23.4 Zmluvné strany sa dohodli, že vztahy neupravené touto SLA Zmluvou sa riadia príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a Autorského zákona v platnom znení a právnym 
poriadkom Slovenskej republiky. Rozhodným právom na úcely prejednania a rozhodnutia 
sporov, ktoré vzniknú z tejto SLA Zmluvy alebo v súvislosti s nou, je právo Slovenskej republiky. 

23.5 V prípade vzniku sporu z tejto SLA Zmluvy alebo v súvislosti s nou sa Zmluvné strany zaväzujú 
vyvinút maximálne úsilie na vyriešenie takéhoto sporu primárne vzájomnou dohodou a 
zmierom a v prípade neúspechu sú na prejednanie a rozhodnutie sporov príslušné súdy 
Slovenskej republiky. 

23.6 Neoddelitelnou súcastou tejto SLA Zmluvy sú nasledovné prílohy { prílohy budú predložené 
zhotovltelom v case nadobudnutia úcinnosti zmluvy): 

a) Príloha c. 1: Špecifikácia obsahu a rozsahu Paušálnych služieb a špecifikácia spôsobu plnenia 

b) Príloha c. 2: Popis Objednávkových služieb a špecifikácia spôsobu plnenia 

c) Príloha c. 3: Štandardy pre poskytovanie Služieb 
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d) Príloha c. 4: Casové pokrytie poskytovania Paušálnych služieb 

e) Príloha c. 5: Postup odosielania objednávky na Objednávkové služby a spôsob jej potvrdenia 

f) Príloha c. 6: Objednávkový formulár na Objednávkové služby 

g) Príloha c. 7: Cenová kalkulácia pre poskytovanie Objednávkových služieb 

h} Príloha c. 8: Vzor akceptacného protokolu na Objednávkové služby 

i) Príloha c. 9: Zoznam subdodávatelov. 

24.2 Táto SLA Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnostou originálu, z toho dve 
(2) z pre Objednávatela a dve (2) pre Poskytovatela. 

24.3 Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že obsah SLA Zmluvy im je známy, predstavuje ich vlastnú 
slobodnú a vážnu vôlu, je vyhotovený v správnej forme, a že tomuto obsahu aj právnym 
dôsledkom porozumeli a súhlasia s nimi, na znak coho pripájajú svoje vlastnorucné podpisy. 

nosti. 
dielo 

úcom 
ikona 

rVTrencíne 2í 

Obfednávatel: 
- n 

zhotovitel: 

Mesto Trencín 
Meno: Mgr. Richard Rybnícek 
Funkcia: primátor mesta 

/ 
Slovanet, a.s. 
Meno: Ing. Peter Mácaj 
Funkcia; predseda predstavenstva 

Slovanet, a.s. ; 
Meno: Ing. Peter Tomášek 
Funkcia: clen predstavenstva 
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